
NSW Education Standards Authority

2022 HIGHER SCHOOL CERTIFICATE EXAMINATION

2480

Latin Extension
General 
Instructions

• Reading time – 10 minutes
• Working time – 2 hours
• Write using black pen
• Monolingual and/or bilingual print dictionaries may be used

Total marks: 
50

Section I – 30 marks (pages 2–5)
• Attempt Questions 1–3
• Allow about 1 hour for this section

Section II – 20 marks (pages 6–7)
• Attempt Questions 4–5
• Allow about 1 hour for this section
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Section I — Prescribed Text

30 marks
Attempt Questions 1–3
Allow about 1 hour for this section

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

Question 1 (8 marks)

Translate BOTH extracts into ENGLISH. The translations should be written on 
alternate lines.

(a) Vivamus, mea Lesbia, atque amemus
rumoresque senum severiorum
omnes unius aestimemus assis!
Soles occidere et redire possunt;
nobis cum semel occidit brevis lux, 5

nox est perpetua una dormienda.
Da mi basia mille, deinde centum;

Catullus, Poem 5 

3

(b) heu quotiens fidem 5

mutatosque deos flebit et aspera
nigris aequora ventis

 emirabitur insolens,

qui nunc te fruitur credulus aurea,
qui semper vacuam, semper amabilem 10

sperat, nescius aurae
fallacis. miseri, quibus

intemptata nites. me tabula sacer
votiva paries indicat uvida
 suspendisse potenti 15

vestimenta maris deo.

Horace, Odes I.5 

5
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Question 2 (12 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extracts and then answer the questions that follow. Use the extracts and your 
knowledge of the text in your answers.

(a) non, si trecenis, quotquot eunt dies, 5

amice, places inlacrimabilem
Plutona tauris, qui ter amplum
Geryonen Tityonque tristi

compescit unda, scilicet omnibus
quicumque terrae munere vescimur, 10

enaviganda, sive reges
sive inopes erimus coloni.

Horace, Odes II.14 

(i) What is implied by unda . . . omnibus . . . enaviganda? 1

(ii) How does Horace use antithesis in the second stanza of this extract to
convey his message?

2

(b) vixi puellis nuper idoneus
et militavi non sine gloria:

nunc arma defunctumque bello
 barbiton hic paries habebit,
laevum marinae qui Veneris latus 5

custodit.

Horace, Odes III.26 

How does the poet convey his perspective on love in this extract? 4

Question 2 continues on page 4
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Question 2 (continued)

(c) Cenabis bene, mi Fabulle, apud me
paucis, si tibi di favent, diebus–
si tecum attuleris bonam atque magnam
cenam, non sine candida puella
et vino et sale et omnibus cachinnis; 5

haec si, inquam, attuleris, venuste noster,
cenabis bene; nam tui Catulli
plenus sacculus est aranearum.
Sed contra accipies meros amores
seu quid suavius elegantiusve est: 10

nam unguentum dabo, quod meae puellae
donarunt Veneres Cupidinesque;
quod tu cum olfacies, deos rogabis,
totum ut te faciant, Fabulle, nasum.

Catullus, Carmen 13 

Explain THREE ways in which Catullus achieves humour in this poem. 5

End of Question 2
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Your answer will be assessed on how well you:
● demonstrate knowledge and understanding of the prescribed genre relevant to the

question
● present a logical and cohesive response to the question, supported by references to

the text

Question 3 (10 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extracts and then answer the question that follows.

Cui dono lepidum novum libellum
arida modo pumice expolitum?
Corneli, tibi: namque tu solebas
meas esse aliquid putare nugas
iam tum cum ausus es unus Italorum 5

omne aevum tribus explicare cartis
doctis, Iuppiter, et laboriosis!
Quare habe tibi quidquid hoc libelli
qualecumque; quod, o patrona virgo,
plus uno maneat perenne saeclo. 10

Catullus, Poem 1 

exegi monumentum aere perennius
regalique situ pyramidum altius,
quod non imber edax, non Aquilo impotens
possit diruere aut innumerabilis
annorum series et fuga temporum. 5

non omnis moriar, multaque pars mei
vitabit Libitinam: usque ego postera
crescam laude recens, dum Capitolium
scandet cum tacita virgine pontifex.
dicar, qua violens obstrepit Aufidus 10

et qua pauper aquae Daunus agrestium
regnavit populorum, ex humili potens
princeps Aeolium carmen ad Italos
deduxisse modos. sume superbiam
quaesitam meritis et mihi Delphica 15

lauro cinge volens, Melpomene, comam.

Horace, Odes III.30 

Analyse how each poet uses his poem to celebrate his own literary achievement. 10

© Harrison JA 1992, Bristol Classical Press
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Section II — Non-prescribed Text

20 marks
Attempt Questions 4–5
Allow about 1 hour for this section

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

Your translations will be assessed on how well you:
● demonstrate an understanding of the relationship between English and Latin with

regard to language structure
● convey meaning accurately and idiomatically
● demonstrate understanding of the content and style of the genre

Question 4 (15 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract and then answer the questions that follow.

A hymn to Faunus, an Italian rural deity, the 
protector of flocks.

Faune, nympharum fugientum amator,
per meos fines et aprica rura
lenis incedas abeasque parvis
 aequus alumnis,

si tener pleno cadit haedus anno 5

larga nec desunt Veneris sodali
vina craterae, vetus ara multo
 fumat odore.

ludit herboso pecus omne campo,
cum tibi Nonae redeunt Decembres; 10

festus in pratis vacat otioso
cum bove pagus.

Horace, Odes III.18.1−12 

Nonae, Nonarum (f. pl.):  the Nones (in this case, the fifth day of the month)

(a) Translate the extract into ENGLISH. The translation should be written on
alternate lines.

10

(b) What is implied by cadit haedus? 1

(c) Outline FOUR ways in which this poem is typical of Lyric hymns. 4

© Harrison JA 1992, Bristol Classical Press
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Question 5 (5 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Attempt either part (a) or part (b).

(a) Translate the extract into ENGLISH. The translation should be written on
alternate lines.

Horace celebrates the peace that Augustus has brought 
to the empire.

custode rerum Caesare non furor
civilis aut vis exiget otium,

non ira, quae procudit enses
et miseras inimicat urbes. 20

Horace, Odes IV 15.17–20 

5

OR

(b) Translate the passage into LATIN prose. The translation should be written on
alternate lines.

I asked you, Furius, to announce several harsh words 
to your girl: ‘Let her live with all her adulterers!’ 
O miserable little friend, now we must drink the wine.

5

End of paper

© Harrison JA 1992, Bristol Classical Press
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